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See the notice on TED website

225617-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Mainoskampanjapalvelut – „Провеждане на информационни кампании за 
повишаване информираността на предприятията в областта на енергийната ефективност и 
ВЕИ“
OJ S 64/2026 01/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: АГЕНЦИЯ ЗА УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО РАЗВИТИЕ
Sähköposti: nivanova@seea.government.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Провеждане на информационни кампании за повишаване 
информираността на предприятията в областта на енергийната ефективност и ВЕИ“
Kuvaus: В рамките на дейността, чрез съчетание от традиционни и дигитални 
комуникационни канали се предвижда: - Да бъде изготвена комуникационна стратегия, 
която да включва анализ на целевите групи, определяне на комуникационните послания 
и канали, както и създаване на график и план за изпълнение на информационните цели; 
- Предвижда се да бъдат разработени и отпечатани информационни брошури и флаери 
и тяхното разпространение да е насочено към общинските и областните центрове, 
където се предоставят директни услуги към гражданите и местния бизнес; - 
Организиране и провеждане на информационни събития в различни региони на 
страната. Всяко събитие трябва да включва презентации от експерти в областта на 
енергийната ефективност и ВЕИ, както и практически примери и добри практики от 
български и чуждестранни предприятия. След края на всеки информационен панел да 
се осигури възможност за сесии за въпроси и отговори, както и обезпечаване на 
логистиката: наем на зала, техника, кетъринг и др.; - Радио реклама, насочена на към 
бизнеса, която да популяризира инициативата и да я направи разпознаваема; - 
Изготвяне и реализиране на медийна кампания, в която се предвижда да се изготвят 
пресрелийзи и медийни покани, публикации в онлайн медии и таргетирана реклама в 
социалните медии (Facebook, LikedIn).
Menettelyn tunniste: 50a3fc11-78e9-4296-9ef9-8d31e0bf9abc
Sisäinen tunniste: 564550
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79341400 Mainoskampanjapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/225617-2026
mailto:nivanova@seea.government.bg
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Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Информационните кампании ще бъдат проведени в десет областни града на 
територията на Република България по предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 255 645,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Гаранцията за изпълнение е в размер на 2 % от стойността на договора без 
ДДС, и се освобождава съгласно условията в проекта на договор. Гаранцията се 
предоставя в една от следните форми: 1.1. парична сума; 1.2. банкова гаранция; 1.3. 
застраховка, която неотменимо и безусловно обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. 2.Свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една 
и съща процедура. 3.При подаване на офертата участникът декларира липсата на 
основанията за отстраняване и съответствието с критериите за подбор чрез 
предоставяне на ЕЕДОП. 4.В случай, че участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, към заявлението за участие се представя копие от документ за 
създаване на обединението, както и следната информация във връзка с настоящата 
обществена поръчка: - правата и задълженията на участниците в обединението; - 
уговаряне на солидарна отговорност, когато такава не е предвидена съгласно 
приложимото законодателство. - дейностите, които ще изпълнява всеки член на 
обединението; - лицето, което е упълномощено да представлява обединението; 5.При 
подписване на договора определеният изпълнител е длъжен да представи документи в 
съответствие с чл. 112 ал. 1 от ЗОП, включително за трети лица и подизпълнители ако 
има такива. 6.Участниците могат да получат необходимата информация, свързана със 
закрила на заетостта, включително минимална цена на труда и условията на труд от 
следните институции: -Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; 
интернет адрес:  -Относно задълженията, закрила на заетостта и условията www.nap.bg
на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/ 8119 443government.bg
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 

http://www.nap.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 



225617-2026 Page 4/9

прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Кандидатът или участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Провеждане на информационни кампании за повишаване 
информираността на предприятията в областта на енергийната ефективност и ВЕИ“
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Kuvaus: В рамките на дейността, чрез съчетание от традиционни и дигитални 
комуникационни канали се предвижда: - Да бъде изготвена комуникационна стратегия, 
която да включва анализ на целевите групи, определяне на комуникационните послания 
и канали, както и създаване на график и план за изпълнение на информационните цели; 
- Предвижда се да бъдат разработени и отпечатани информационни брошури и флаери 
и тяхното разпространение да е насочено към общинските и областните центрове, 
където се предоставят директни услуги към гражданите и местния бизнес; - 
Организиране и провеждане на информационни събития в различни региони на 
страната. Всяко събитие трябва да включва презентации от експерти в областта на 
енергийната ефективност и ВЕИ, както и практически примери и добри практики от 
български и чуждестранни предприятия. След края на всеки информационен панел да 
се осигури възможност за сесии за въпроси и отговори, както и обезпечаване на 
логистиката: наем на зала, техника, кетъринг и др.; - Радио реклама, насочена на към 
бизнеса, която да популяризира инициативата и да я направи разпознаваема; - 
Изготвяне и реализиране на медийна кампания, в която се предвижда да се изготвят 
пресрелийзи и медийни покани, публикации в онлайн медии и таргетирана реклама в 
социалните медии (Facebook, LikedIn).
Sisäinen tunniste: 564550

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79341400 Mainoskampanjapalvelut
Määrä: 10 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: В Техническото предложение изпълнителят посочва мястото на провеждане 
на информационните кампании.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 14 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 255 645,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2014/2020)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
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Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да притежава опит в изпълнението на услуги 
с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, изцяло реализирани през 
последните 3 (три) години, считано до датата, определена като краен срок за 
представяне на оферти. „Проект с предмет, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката“ е проект, включващ организиране и провеждане на информационни, 
комуникационни или обучителни кампании, насочени към информиране на целеви групи, 
включително предприятия, организации, институции или други заинтересовани страни. 
Участникът предоставя (декларира) в част IV, раздел „В“, т. 1, буква „б“ в ЕЕДОП 
информацията за наличието на изпълнени услуги. Доказателства за декларираните 
обстоятелства се представят от Изпълнителят преди сключване на договор. Минимални 
изисквания: Участникът следва да е изпълнил най-малко 1 (една) услуга с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. * ВАЖНО: При попълване на ЕЕДОП, 
участникът в процедурата трябва да има предвид, че: За изпълнена дейност се счита 
такава, за която има съставен и подписан Приемо-предавателен протокол или друг 
документ за предаване и приемане на дейностите в конкретно посочената по-горе 
област от възложителя, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП 
наименование и дата на съответния документ!

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Оценка на професионалната компетентност на персонала - 30 точки; Оценка на 
организацията на изпълнението на поръчката - 40 точки
Kuvaus: Участниците получават точки, изчерпателно описани в Методиката за 
комплексна оценка на офертите, по два показателя, извън цената, както следва: 1. 
Оценка на професионалната компетентност на персонала. Максимален брой точки - 30 
т.. Оценява се професионалната компетентност на екипа, съобразно методиката. ОПК1 
– показател за професионална компетентност на предложения от участника 
РЪКОВОДИТЕЛ НА ЕКИПА за изпълнение на поръчката; ОПК2 – показател за 
професионална компетентност на на предложения от участника ЕКСПЕРТ „ВРЪЗКИ С 
ОБЩЕСТВЕНОСТТА И МЕДИИ“; ОПК3 – показател за професионална компетентност на 
предложения от участника ДИГИТАЛЕН МАРКЕТИНГ ЕКСПЕРТ; ОПК4 – показател за 
професионална компетентност на предложения от участника ЕКСПЕРТ В ОБЛАСТТА 
НА ЕНЕРГИЙНАТА ЕФЕКТИВНОСТ; ОПК5 - показател за професионална компетентност 
на предложения от участника ЕКСПЕРТ В ОБЛАСТТА НА ВЪЗОБНОВЯЕМИТЕ 
ЕНЕРГИЙНИ ИЗТОЧНИЦИ; Оценка на професионалната компетентност на персонала 
/ОПК/ се сформира като сбор от оценките на: ОПК = ОПК1+ ОПК2 + ОПК3 + ОПК4 + ОПК 
5 2. Оценка на организацията на изпълнението на поръчката. Максималният брой точки, 
които може да получи участник е 40 точки. Общият максимален сбор от тези два 
показателя е 70 т.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
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Vertailuperusteen luku: 70
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Оценка на ценовото предложение на участника
Kuvaus: Максималният брой точки, който може да получи всеки участник е 30. 
Максималният брой точки /30 точки/ по този показател получава офертата с предлагана 
най- ниска цена. Точките на останалите участници се определят в съотношение към 
най- ниската предложена цена по следната формула: ОЦ= 30 х Рmin , където Рn „30” е 
тежестта на показателя; Рn– цената, предложена от съответния участник; Рmin - 
предложената минимална цена.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, vaihteluvälin puoliväli)
Vertailuperusteen luku: 30

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/564550
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП
URL: https://app.eop.bg

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/564550
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/05/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В ЦАИС ЕОП
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Ei sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащанията по договора ще се извършват по банков път, по 
представена от изпълнителя банкова сметка, съгласно проекта на договора и включват: 
авансово/междинно и окончателно плащане.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://app.eop.bg/today/564550
https://app.eop.bg
https://app.eop.bg/today/564550
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 4 от ЗОП - 10-дневен срок 
от изтичане на срока по чл. 179, ал. 1 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: АГЕНЦИЯ ЗА УСТОЙЧИВО 
ЕНЕРГИЙНО РАЗВИТИЕ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: АГЕНЦИЯ ЗА УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО РАЗВИТИЕ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: АГЕНЦИЯ ЗА УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО РАЗВИТИЕ
Rekisterinumero: 121459246
Yksikkö: отдел ПАИОЧР
Postiosoite: ул. ЕКЗАРХ ЙОСИФ №.37
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Niya Toteva Ivanova
Sähköposti: nivanova@seea.government.bg
Puhelin: 02 9154032
Internetosoite: https://www.seea.government.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/18270
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintapalvelujen tarjoaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

mailto:nivanova@seea.government.bg
https://www.seea.government.bg
https://app.eop.bg/buyer/18270
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


225617-2026 Page 9/9

Ilmoituksen tunniste/versio: ebd973ab-40c3-49f8-a300-33f74b1786cc  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 31/03/2026 14:17:54 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 225617-2026
EUVL S -lehden numero: 64/2026
Julkaisupäivä: 01/04/2026
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